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The Feast of Qawl (Speech) 
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1. O thou who art turning thy face towards God! Close thine eyes to all things else, 

and open them to the realm of the All-Glorious. Ask whatsoever thou wishest of Him 

alone; seek whatsoever thou seekest from Him alone. With a look He granteth a hundred 

thousand hopes, with a glance He healeth a hundred thousand incurable ills, with a nod 

He layeth balm on every wound, with a glimpse He freeth the hearts from the shackles of 

grief. He doeth as He doeth, and what recourse have we? He carrieth out His Will, He 

ordaineth what He pleaseth. Then better for thee to bow down thy head in submission, 

and put thy trust in the All-Merciful Lord.   
Selections from the Writings of ‘Abdu’l-Bahá, #22 
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2. All the Prophets are the Temples of the Cause of God, Who have 
appeared clothed in divers attire. If thou wilt observe with discriminating eyes, 
thou wilt behold Them all abiding in the same tabernacle, soaring in the same 
heaven, seated upon the same throne, uttering the same speech, and 
proclaiming the same Faith. Such is the unity of those Essences of Being, those 
Luminaries of infinite and immeasurable splendor! Wherefore, should one of 
these Manifestations of Holiness proclaim saying: "I am the return of all the 
Prophets," He, verily, speaketh the truth. In like manner, in every subsequent 
Revelation, the return of the former Revelation is a fact, the truth of which is 
firmly established. 

Gleanings from the Writings of Baha'u'lláh, p. 52  
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3. O SON OF DUST! 

The wise are they that speak not unless they obtain a hearing, even as the cup-bearer, who 

proffereth not his cup till he findeth a seeker, and the lover who crieth not out from the 

depths of his heart until he gazeth upon the beauty of his beloved. Wherefore sow the 

seeds of wisdom and knowledge in the pure soil of the heart, and keep them hidden, till 

the hyacinths of divine wisdom spring from the heart and not from mire and clay. 
 The Hidden Words, Persian #36 
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4. Great God! When the stream of utterance reached this stage, We beheld, and lo! the 

sweet savours of God were being wafted from the dayspring of Revelation, and the 

morning breeze was blowing out of the Sheba of the Eternal. Its tidings rejoiced anew the 

heart, and imparted immeasurable gladness to the soul. It made all things new, and 

brought unnumbered and inestimable gifts from the unknowable Friend. The robe of 

human praise can never hope to match Its noble stature, and Its shining figure the mantle 

of utterance can never fit. Without word It unfoldeth the inner mysteries, and without 

speech It revealeth the secrets of the divine sayings. It teacheth lamentation and moaning 

to the nightingales warbling upon the bough of remoteness and bereavement, instructeth 

them in the art of love’s ways, and showeth them the secret of heart-surrender. To the 

flowers of the Ridvan of heavenly reunion It revealeth the endearments of the 

impassioned lover, and unveileth the charm of the fair. Upon the anemones of the garden 

of love It bestoweth the mysteries of truth, and within the breasts of lovers It entrusteth 

the symbols of the innermost subtleties. At this hour, so liberal is the outpouring of Its 

grace that the holy Spirit itself is envious! It hath imparted to the drop the waves of the 

sea, and endowed the mote with the splendour of the sun. So great are the overflowings 

of Its bounty that the foulest beetle hath sought the perfume of the musk, and the bat the 

light of the sun. It hath quickened the dead with the breath of life, and caused them to 

speed out of the sepulchres of their mortal bodies. It hath established the ignorant upon 

the seats of learning, and elevated the oppressor to the throne of justice. 

 

 The universe is pregnant with these manifold bounties, awaiting the hour when the 

effects of Its unseen gifts will be made manifest in this world, when the languishing and 

sore athirst will attain the living Kawthar of their Well-Beloved, and the erring wanderer, 

lost in the wilds of remoteness and nothingness, will enter the tabernacle of life, and 

attain reunion with his heart’s desire. In the soil of whose heart will these holy seeds 

germinate? From the garden of whose soul will the blossoms of the invisible realities 

spring forth?  
         Kitáb-i-Íqán, pp. 59-60 
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5. O thou dear handmaid of God! Thy letter hath been received and its contents 

noted. Thou didst ask for a rule whereby to guide thy life.  

Believe thou in God, and keep thine eyes fixed upon the exalted Kingdom; be thou 

enamoured of the Abhá Beauty; stand thou firm in the Covenant; yearn thou to ascend 

into the Heaven of the Universal Light. Be thou severed from this world, and reborn 

through the sweet scents of holiness that blow from the realm of the All-Highest. Be thou 

a summoner to love, and be thou kind to all the human race. Love thou the children of 

men and share in their sorrows. Be thou of those who foster peace. Offer thy friendship, 

be worthy of trust. Be thou a balm to every sore, be thou a medicine for every ill. Bind 

thou the souls together. Recite thou the verses of guidance. Be engaged in the worship of 

thy Lord, and rise up to lead the people aright. Loose thy tongue and teach, and let thy 

face be bright with the fire of God’s love. Rest thou not for a moment, seek thou to draw 

no easeful breath. Thus mayest thou become a sign and symbol of God’s love, and a 

banner of His grace. 
 Selections from the Writings of ‘Abdu’l-Bahá, p. 24 
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6. O COMPANION OF MY THRONE! 

 

Hear no evil, and see no evil, abase not thyself, neither sigh and weep. Speak no evil, that 

thou mayest not hear it spoken unto thee, and magnify not the faults of others that thine 

own faults may not appear great; and wish not the abasement of anyone, that thine own 

abasement be not exposed. Live then the days of thy life, that are less than a fleeting 

moment, with thy mind stainless, thy heart unsullied, thy thoughts pure, and thy nature 

sanctified, so that, free and content, thou mayest put away this mortal frame, and repair 

unto the mystic paradise and abide in the eternal kingdom for evermore. 
 The Hidden Words, Persian #44 
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